
GUÍA DE USO PROFESIONAL

BATIDORAS PROFESIONALES
Instalación, operación, Nitro, limpieza y diagnóstico
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ALCANCE

Gama profesional Blendtec
Este manual reúne las instrucciones comunes de las batidoras Blendtec de la gama profesional distribuida en 
Europa. Cubre Classic C575, Connoisseur 825, Stealth 885 y Stealth Nitro NBS.

ANTES DE CONECTAR  Compruebe la referencia exacta, la tensión indicada en la unidad, la toma disponible y la 
protección del circuito.

Modelos incluidos

Referencia Modelo Configuración

C575B4101A Classic C575 Incluye WildSide y tapa

C825D46E-EU Connoisseur 825 Spacesaver Incluye FourSide y tapa

C825D46Q-EUNOJAR Connoisseur 825 Capota acústica; sin jarra

S885D2101-NOJAR Stealth 885 Capota acústica; sin jarra

SNBS2D4601-NOJAR Stealth Nitro NBS Capota acústica; sin jarra

Uso previsto

• Preparación profesional de bebidas y alimentos conforme a la jarra, el accesorio y el ciclo seleccionados.

• Operación por personal formado y con la máquina instalada en un puesto estable, seco y ventilado.

• Servicio dentro del volumen y la cadencia recomendados para cada modelo.
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SEGURIDAD

  Precauciones
• Mantenga manos, cabello, ropa y utensilios alejados de piezas móviles.

• No coloque ni retire la jarra hasta que el motor se haya detenido.

• No ponga la base del motor sobre agua ni limpie con chorros de agua.

• No opere con cable, enchufe, carcasa, jarra o tapa dañados.

• No use regletas ni accesorios no suministrados o autorizados por Blendtec.

• No introduzca productos no alimentarios en la jarra.

• No empiece un ciclo con líquidos hirviendo o muy calientes. Controle el vapor y la presión.

• No exceda la marca máxima del recipiente.

• No retire la carcasa del motor: no contiene piezas reparables por el usuario.

TEMPERATURA  La base de accionamiento y el eje de la jarra pueden quedar muy calientes después de varios ciclos. 
Evite el contacto inmediato.

NITRO NBS  No accione el micronizador si la cubierta acústica no está completamente cerrada. El modo de seguridad 
de cubierta no se puede desactivar en Stealth Nitro NBS.
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COMPARATIVA

Datos técnicos de la gama
Modelo Potencia Dimensiones Peso Cadencia recomendada

Classic C575 1.560 W 17,78 x 38,1 x 20,32 cm 3,3 kg Validar según flujo de 
trabajo

Connoisseur 
Spacesaver

1.800 W 15,8 x 41,3 x 20,9 cm 5,94 kg Hasta 150 batidos/día

Connoisseur con 
capota

1.800 W 22,9 x 47,5 x 22,9 cm 8,34 kg Hasta 150 batidos/día

Stealth 885 1.800 W 21,8 x 43,9 x 22,9 cm 8,21 kg Más de 200 batidos/día

Stealth Nitro NBS 1.800 W 21,8 x 43,9 x 22,9 cm 7,2 kg Más de 200 batidos/día

Classic C575
1.560 W · Incluye WildSide

Connoisseur Spacesaver
1.800 W · Incluye FourSide

Connoisseur con capota
1.800 W · Se suministra sin jarra

Stealth 885
1.800 W · Más de 200 batidos/día

Stealth Nitro NBS
Mezcla directa en vaso · Sin jarra
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INSTALACIÓN

Desembalaje, alimentación y ventilación

Recepción

1. Retire todo el embalaje y compruebe que las rejillas de ventilación están libres.

2. Inspeccione base, cable, tapa, jarra y accesorios. Documente cualquier daño de transporte.

3. Conserve la documentación, el número de serie y el justificante de compra.

Puesto de trabajo

• Superficie estable, nivelada, seca y próxima a una toma protegida.

• Entrada y salida de aire sin obstrucciones; no encierre la base en un mueble sin ventilación.

• Espacio suficiente para abrir por completo la cubierta acústica.

• Cada unidad debe disponer de la protección eléctrica exigida por su placa y la instalación local.

CIRCUITO  Proteja cada unidad con un interruptor o fusible independiente. La selección y ejecución del circuito 
corresponde a personal cualificado.



BATIDORAS PROFESIONALES

6

CAPOTA ACÚSTICA

Espacios mínimos y montaje

Connoisseur 825
Capota acústica · Sin jarra

Stealth 885
Capota acústica · Sin jarra

Condición Requisito

Capota a pared Al menos 14 cm

Connoisseur: mostrador a mueble 
superior

66 cm con capota instalada

Stealth sobre mostrador Dejar espacio en todo el perímetro y confirmar la altura con la capota abierta

Instalación empotrada Stealth Hueco y ventilación solo con plantilla oficial del modelo

ANTES DE CORTAR  No utilice este manual como plantilla de mecanizado. Confirme el modelo y use la plantilla oficial 
suministrada por Blendtec.
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OPERACIÓN

Classic C575 y Connoisseur 825

Classic C575

Incluye ciclos Batido, Limpieza y ciclos temporizados de 60 y 90 segundos. Seleccione el programa validado 
para la receta y detenga la operación si la mezcla deja de circular o aparece un ruido anómalo.

Connoisseur 825

Dispone de ciclos preprogramados y perfiles personalizables. Las referencias con capota deben trabajar con la 
cubierta completamente cerrada durante la mezcla.

1. Cargue la jarra dentro de su marca máxima y coloque la tapa.

2. Asiente la jarra por completo en el accionamiento.

3. Cierre la capota acústica cuando el modelo la incluya.

4. Seleccione el ciclo programado para la receta.

5. Espere a la parada total antes de abrir, retirar o inspeccionar.

SIN JARRA  Las referencias C825D46Q-EUNOJAR, S885D2101-NOJAR y SNBS2D4601-NOJAR se comercializan sin 
jarra. Seleccione el recipiente compatible antes de la puesta en servicio.
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STEALTH

Ciclos, perfiles y programación
La interfaz Stealth combina seis botones de ciclo, pulso y navegación por menú. Los ciclos preprogramados 
cambian velocidad y duración y se detienen automáticamente.

Operación básica

• Pulse un botón de ciclo para iniciar. Vuelva a pulsarlo o use cancelar para finalizar.

• Use pulso para intervención manual breve y manténgalo solo durante el tiempo necesario.

• Mantenga pulsado el acceso al menú durante tres segundos para perfiles, configuración y estadísticas.

Programar ciclos con BlendWizard

BlendWizard permite crear perfiles con ciclos estándar o personalizados y transferirlos a la batidora mediante 
una memoria USB. La herramienta admite un número ilimitado de ciclos; la Stealth puede almacenar hasta 14.

Acceso directo: BlendWizard de Blendtec

1. Acceda a BlendWizard e inicie sesión o cree una cuenta.

2. Cree un perfil nuevo o edite uno existente. Añada los ciclos estándar o personalizados que necesite y 
asigne cada ciclo a su botón.

3. Revise el perfil y descargue el archivo en una memoria USB. El nombre predeterminado del archivo es 
stealth.bpf.

4. Retire con un destornillador Phillips la tapa del puerto USB, situada en el lateral superior derecho de la 
batidora, e inserte la memoria.

5. En la pantalla, abra USB Flash Drive > Import Profile. Si la batidora está en modo manual o automático, 
el menú USB se abre al insertar la memoria.

6. Seleccione el archivo, confirme la importación y espere a que el perfil quede cargado como perfil activo.

7. Retire la memoria USB y vuelva a colocar la tapa del puerto.

Importante: los cambios realizados solo desde el menú de la batidora pueden perderse al volver a cargar el 
perfil. Para conservarlos, exporte el perfil revisado o haga los cambios en BlendWizard.

Datos de mantenimiento

El menú permite consultar recuentos de ciclos y errores. En Stealth se pueden exportar recuentos, errores, 
configuración y firmware a una memoria USB para soporte técnico.

https://www.blendtec.com/commercial/program
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NITRO NBS

Mezcla directa en vaso

Stealth Nitro NBS
Base profesional con capota acústica

Kit NBS 41-605-07
Adaptadores y anillos para vasos compatibles

El Nitro Blending System permite preparar bebidas directamente en vasos compatibles. La Stealth Nitro admite 
también el uso de jarras Blendtec compatibles.

Dato Especificación

Potencia 1.800 W

Ciclos 42 preprogramados, incluidos Nitro 20 s y Nitro 30 s

Cadencia Más de 200 mezclas diarias recomendadas

Contenido La máquina SNBS2D4601-NOJAR se comercializa sin jarra

Accesorio Kit 41-605-07: 2 adaptadores y anillos

COMPATIBILIDAD DE VASO  Cada anillo debe corresponder al diámetro exacto del vaso y formar un cierre estable. 
No asuma compatibilidad por el volumen indicado en onzas.
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NITRO NBS

Procedimiento de uso seguro
1. Inspeccione vaso, anillo, adaptador, micronizador, junta y cuchilla. No use piezas con cortes, 

deformación o holgura.

2. Seleccione el anillo validado para el vaso. Compruebe que el vaso queda centrado y sujeto sin forzarlo.

3. Dosifique la receta dentro del vaso compatible, sin rebasar el volumen de trabajo validado.

4. Coloque el micronizador sobre el vaso y asegure el cierre conforme al conjunto NBS.

5. Invierta el conjunto, colóquelo en el adaptador de la estación y verifique que está completamente 
asentado.

6. Cierre por completo la cubierta acústica. No intente anular el enclavamiento.

7. Seleccione Nitro 20 s o Nitro 30 s según la receta validada.

8. Espere la parada total, abra la cubierta, retire el conjunto y manténgalo invertido hasta separarlo en una 
zona de trabajo controlada.

9. Revise el cierre antes de entregar la bebida y limpie el conjunto después de cada uso.

SOLO BEBIDAS COMPATIBLES  No use ciclos de líquidos calientes ni preparaciones que generen presión en el 
sistema NBS. Utilice el sistema solo para bebidas frías preparadas directamente en vaso.

Limpieza del micronizador

• Retire la junta de silicona y lávela por separado después de cada uso.

• Limpie anillo, adaptador y superficies de contacto; no deje restos bajo la junta.

• Seque e inspeccione antes de volver a montar.

• Sustituya cualquier pieza que no cierre de forma uniforme.
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CICLOS

Perfiles preprogramados principales
La asignación de botones depende del perfil cargado. Verifique la pantalla y el perfil activo antes de dar por 
válida una receta.

Familia Botón / perfil Aplicación

Stealth Nitro NBS 1 Nitro 20 s

Stealth Nitro NBS 2 Nitro 30 s

Stealth 1-6 Ciclos del perfil activo: multifunción, smoothie, café o batido

Connoisseur 825 1-5 Ciclos del perfil activo

Todas las series 
compatibles

Pulso Control manual a velocidad configurada

RECETAS  Documente para cada producto: ingredientes, temperatura, orden de carga, recipiente, perfil, botón y criterio 
de textura. No cambie el ciclo sin volver a validar la receta.
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HIGIENE

Limpieza diaria de máquina y capota

Jarra

1. Añada 240 ml de agua tibia y 1 o 2 gotas de detergente líquido.

2. Coloque la tapa, asiente la jarra y pulse durante 5 a 10 segundos.

3. Espere la parada, retire y enjuague con agua tibia.

Base y cubierta acústica

1. Apague y desconecte la unidad.

2. Retire jarra o conjunto NBS y limpie derrames de inmediato.

3. Limpie carcasa, juntas, placa superior y capota con un paño limpio y húmedo y un producto suave no 
abrasivo.

4. Use un bastoncillo o elemento no metálico para zonas estrechas, sin introducir líquido en el motor.

5. Seque antes de conectar.

PROHIBIDO  No sumerja la base, no use chorros de agua, cepillos rígidos ni estropajos abrasivos.



BATIDORAS PROFESIONALES

13

DIAGNÓSTICO

La batidora no arranca o muestra un error
Síntoma Comprobación segura Siguiente paso

Pantalla apagada Interruptor, enchufe y protección del circuito. Probar toma autorizada; no abrir la base.

Botón sin respuesta Otro botón funciona; posible botón 
deshabilitado.

Revisar asignación en el menú.

Sobrecalentamiento Ventilación, carga y volumen de la jarra. Apagar y dejar enfriar al menos 20 minutos.

Sobrecarga Carga demasiado dura, densa o por encima de 
máximo.

Desconectar, corregir receta y reiniciar.

Error con una jarra El error desaparece al cambiar de jarra. Retirar la jarra afectada.

Nitro no inicia Cubierta abierta o conjunto NBS mal asentado. Abrir, recolocar y cerrar; nunca anular seguridad.

SERVICIO AUTORIZADO  Si el error no figura en la documentación o persiste tras estas comprobaciones, anote el 
código, número de serie y contexto y contacte con soporte.
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DIAGNÓSTICO

Textura irregular, ruido o fuga

Textura irregular

• Compruebe cavitación: reduzca hielo, aumente líquido o eleve la temperatura de ingredientes 
congelados.

• Asegúrese de que la receta no contiene sólidos excesivamente duros o gruesos para el ciclo.

• Use un ciclo más largo solo si la mezcla circula de forma estable.

Fuga o ruido anómalo

• Detenga la unidad y desconecte antes de inspeccionar.

• Compruebe asiento de tapa, holgura del eje, fisuras y estado de la base de jarra.

• En NBS, compruebe vaso, anillo y junta del micronizador.

• No continúe el servicio con un eje, cuchilla, micronizador o accionamiento dañados.

NO REPARAR  La carcasa del motor y los conjuntos de cuchilla no contienen piezas reparables por el usuario.
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MANTENIMIENTO

Registro operativo y soporte

Registro diario recomendado

Control Registro mínimo

Inicio de turno Estado de cable, base, capota, jarra/NBS y ventilación

Recetas Perfil, botón, recipiente y observaciones de textura

Incidencias Código de error, hora, carga, jarra/accesorio y acción realizada

Limpieza Responsable, producto usado y cierre de turno

Mantenimiento Recuento de ciclos, piezas sustituidas y técnico

Datos para una consulta técnica

• Referencia del equipo y modelo exacto.

• Número de serie y fotografía de la placa.

• Código de error o exportación USB, si está disponible.

• Recipiente o accesorio utilizado y receta aproximada.

• Vídeo o fotografía del síntoma sin exponer a nadie a piezas móviles.
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